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Abstracts of Major Papers in This Issue

SHEN Jiaxuan Inserted words and alternate prose

Based on the analysis of a script this paper presents that Chinese texts are actually paralleled verses and
Chinese prose is in essence an “alternate prose” ( bianwen ) which is an enriched version of paralleled
verse with “inserted words”. This paper analyzes the possible categories of words that can be inserted and
discusses the types of text transformation. The analysis suggests that texts of old Mandarin and modern
vernacular Chinese are actually derived from paralleled verses. Though having been transformed to a relatively
high degree these texts still contain traces of paralleled verses. Since paralleled speech is a natural
phenomenon in Chinese no matter to what extent verses are transformed the organization of Chinese texts is
still based on the dui-speech format. To recognize that Chinese language combines parallelism with variation and
that variation resides in orderliness and balance is significant for a deeper understanding of language nature and
a better employment of modern Mandarin Chinese.

Keywords: inserted word alternate prose verse prose vernacular Chinese dui-speech format

SHI Dingxu Multidimensional analysis on gqueshi ( )  zhende ( ) and shizai ( ):
Semantics syntax discourse and the analysis of Chinese grammar

This paper offers a thorough research on the linguistic properties of queshi ( ) zhende ( ) and
shizai ( ) from the dimensions of semantics syntax discourse and their interfaces. The results indicate

that these three words are a group of synonyms which share many semantic features in common. They also
present similar syntactic properties and could replace each other in many cases. However since the three words
indicate different logical relations in discourse when the background proposition of a sentence differs from that

of the preceding context the three words could hardly replace each other.

Keywords: queshi ( ) zhende ( ) shizai ( ) syntax-semantics-discourse multidimensional
analysis
CUI Xiliang The modal marker suanle ( ) and the motivation of its grammaticalization

In Modern Chinese there are three identities of suanle ( ): a verb meaning “to give it up” a

particle indicating “to end up” and a discourse marker of topic change or illocutionary act. This paper focuses
on the various modal functions of suanle and categorizes them into speaker-oriented modality and agent-oriented
modality subjective modality and objective modality and realis modality and irrealis modality. The major and
peripheral modal meanings of suanle are also distinguished with the core being “to give up or accept
involuntarily”. Besides the contradiction that suanle can express both positive and negative attitudes of the
speaker is also discussed. The grammaticalization of suanle is believed to have been motivated by the reanalysis
of suan+liao ba ( + ) as suanle + ba with an ultimate drop of the final particle ba.

Keywords: suanle ( ) modality grammaticalization
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